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   Abb. 15 	Koizumi Yoshihiro, Das 38. Stück «Die Glockengrille»  
	 (Suzumushi), «Genji: 50 Jahre alt», in Ōzukami Genji  
	 Monogatari, maro, n? (Die Geschichte vom Prinzen Genji,  
	 auf den Punkt gebracht: Maro,ne’?), Tokyo: Gentōsha, 2002.  
	 Übersetzungen der Gedichte von Oscar Benl. S. 208–209.

   Abb. 14 	Koizumi Yoshihiro, Das 17. Stück «Der Bilderwettstreit»  
	 (E-awase), «Genji: 31 Jahre alt», in Ōzukami Genji  
	 Monogatari, maro, n? (Die Geschichte vom Prinzen Genji,  
	 auf den Punkt gebracht: Maro,ne’?), Tokyo: Gentōsha,  
	 2002, S. 100– 101.

   Abb. 13	Koizumi Yoshihiro, Ōzukami Genji Monogatari, maro, n?  
	 (Die Geschichte vom Prinzen Genji, auf den Punkt gebracht:  
	 Maro,ne’?), Tokyo: Gentōsha, 2002, S. 3 [erstes Panel]:  
	 «Dieser Mann mit seiner unvergleichlichen Schönheit./  
	 Er ist der Held unserer Geschichte.»

   Abb. 12	Yamato Waki, Genji Monogatari: Asakiyumemishi.  
	 Deutsche Übersetzung von Charlotte Olderdissen &  
	 Satō Keiko, 3 Bde, Böblingen: OKAWA-Verlag, 1992,  
	 Band 3, S. 74–75.
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Weiterführende Literatur

Berndt, Jaqueline: «Genji-Manga: Das ‹Asakiyumemishi› im  
wissenschaftlichen Diskurs». In: dies., Manga: Media, Art, and Material, 
Leipzig: Leipzig University Press, 2015, S. 139–165. 
 
Berndt, Jaqueline: «Im Lesefluss des Manga: Panels auf Doppelseiten 
gegenüber Querrolle und Webtoon». In: Khanh Trinh (Hg.), Liebe, Kriege, 
Festlichkeiten – Facetten der narrativen Kunst aus Japan 
Ausstellungskatalog, Zürich: Scheidegger & Spiess, 2021, S. 50–55. 
 
Cho, Heeyoung: «The Webtoon: A New Form for Graphic Narrative»,  
The Comics Journal, 2016;  
http://www.tcj.com/the-webtoon-a-new-form-for-graphic-narrative/ 
 
Dolle-Weinkauff, Bernd: «Close Reading zweier Doppelseiten der 
deutschsprachigen Ausgabe von Yu Watases Fushigi Yugi». In: Roland 
Jost/Axel Krommer (Hg.): Comics und Computerspiele im Deutsch- 
unterricht. Fachwissenschaftliche und fachdidaktische Aspekte.  
Baltmannsweiler: Schneider Hohengehren, 2011, S. 25–45.  
 
Eckstein, Kristin: Shōjo Manga. Text-Bild-Verhältnisse und Narrative 
Strategien im japanischen und deutschen Manga für Mädchen.  
Heidelberg: Universitätsverlag Winter, 2016.  
 
Nijdam, Elizabeth: «Transnational girlhood and the politics of style in 
German Manga», Journal of Graphic Novels and Comics, 2019.  
DOI: 10.1080/21504857.2019.1652664  
 
Packard, Stephan, und Andreas Rauscher, Véronique Sina, Jan-Noël 
Thon, Lukas Wilde, Janina Wildfeuer: Comicanalyse. Eine Einführung, 
Berlin: J.B. Metzler Verlag, 2019, S. 185–221 zu «Manga». 
 
Wittkamp, Robert F.: Faltschirme und Bildrollen – auf dem Weg zum 
Manga? Zum intermedialen Erzählen im japanischen Altertum und 
Frühmittelalter, Norderstedt: BoD, 2014.

   Abb. 16	 est em, Ii ne, Hikaru Genji-kun! (Like! Mr. Genji), Band 1, Tokyo:  
	 Shōdensha, S. 66–67. Genji trinkt zum ersten Mal einen  
	 Matcha Frappechino und ist so begeistert, dass er  
	 dichtet: «Vom Duft des grünen Tees benommen, wär’ ich gern  
	 zurück in jenem Frühjahr am Wakakusa-Berg.»

   Abb. 17	 est em, Ii ne, Hikaru Genji-kun! (Like! Mr. Genji), Band 2, Tokyo:  
	 Shōdensha, S. 70–71. Saori will ihre Gäste wecken und stösst  
	 auf einen Anblick, der an Boys-Love-Manga erinnert.
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Wandgrafik 1

1	 Koizumi Yoshihiro: Maronen-Genji 
2	 Yamato Waki: Dame Aoi  
3	 Yamato Waki, Asakiyumemishi 
4	 Yamato Waki, Asakiyumemishi  
5	 est em: Prinz Genji 
6	 Yamato Waki, Asakiyumemishi  
7	 Yamato Waki, Asakiyumemishi  
8	 est em: Genji & Tō-no-Chūjō 
9	 Yamato Waki: Genji & Murasaki 
10	 Christina Plaka: Tanuki 
11	 Yamato Waki, Asakiyumemishi  
12	 Yamato Waki, Asakiyumemishi  
 
Wandgrafik 2 
13	 Koizumi Yoshihiro: Maronen-Genji 
14	 Christina Plaka: Skizze 
15	 est em: Genji 
16	 Yamato Waki, Asakiyumemishi  
17	 Yamato Waki: Dame Fujitsubo & Genji

18	 est em: Genji 
19	 est em, Ii ne! 
20	 est em, Ii ne! 
21	 Koizumi Yoshihiro: Maronen-Genji 
22	 est em: «Was soll ich nur tun?» 
23	 Yamato Waki: Genji als Kind 
24	 Yamato Waki, Asakiyumemishi  

Selfie Spot 3 
25	 Koizumi Yoshihiro: Maronen-Genji 
26	 Zodiak-Rolle: Tiger  
27	 Nicolas Mahler 
28	 Yamato Waki: Prinz Genji 
29	 est em: Fujiwara Saori 
30	 C. Plaka: Tanuki “I love manga!” 
31	 Koizumi Yoshihiro: Dame Suetsumu 
32	 C. Plaka: Monkey und Mouse 
33	 Koizumi Yoshihiro: Dame Oborozuki 
34	 Dämonen-Rolle: Lese-Ratte 
35	 Yamato Waki: Dame Aoi 
36  Zodiak-Rolle: Tanuki
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